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NOTA 
Suġġett: SOMMARJU TA' KULL XAHAR TAL-ATTI TAL-KUNSILL - MEJJU 2017 

  

Dan id-dokument jelenka l-atti adottati mill-Kunsill f'Mejju 2017.1 2 

 

Huwa jagħti informazzjoni dwar l-adozzjoni ta' atti leġislattivi, inkluż: 

• id-data tal-adozzjoni, 

• is-sessjoni rilevanti tal-Kunsill, 

• in-numru tad-dokument adottat, 

• ir-referenza tal-Ġurnal Uffiċjali, 

• ir-regoli tal-votazzjoni applikabbli, ir-riżultati tal-votazzjoni u, jekk ikun il-każ, 

spjegazzjonijiet tal-vot u dikjarazzjonijiet ippubblikati fil-minuti tal-Kunsill. 

 

                                                 
1 Bl-eċċezzjoni ta' ċerti atti b'kamp ta' applikazzjoni limitat bħal deċiżjonijiet ta' proċedura, 

ħatriet, deċiżjonijiet ta' korpi stabbiliti minn ftehimiet internazzjonali, deċiżjonijiet baġitarji 
speċifiċi, eċċ. 

2 Fil-każ ta' atti leġislattivi adottati fil-proċedura leġislattiva ordinarja, jista' jkun 
hemm differenza bejn id-data tal-laqgħa tal-Kunsill meta jkun ġie adottat l-att leġislattiv u d-
data proprja tal-att inkwistjoni, peress li l-atti leġislattivi adottati bil-proċedura leġislattiva 
ordinarja jitqiesu li ġew adottati biss wara l-firma kemm mill-President tal-Kunsill u l-
President tal-Parlament Ewropew kif ukoll mis-Segretarji Ġenerali taż-żewġ istituzzjonijiet. 
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Dan id-dokument fih ukoll informazzjoni dwar l-adozzjoni ta' atti mhux leġislattivi li l-Kunsill ikun 

iddeċieda li jagħmilhom pubbliċi. 

 

Dan id-dokument huwa disponibbli wkoll fuq is-sit web tal-Kunsill: 

Sommarji ta' kull xahar tal-Atti tal-Kunsill (atti) - Consilium 

Id-dokumenti elenkati fis-sommarju jistgħu jinkisbu mir-reġistru pubbliku tad-dokumenti tal-

Kunsill: Dokumenti u pubblikazzjonijiet - Consilium 

Ta' min jinnota li dan id-dokument huwa esklużivament għal finijiet ta' informazzjoni - il-minuti 

tal-Kunsill biss huma awtentiċi. Dawn huma disponibbli fuq is-sit web tal-Kunsill: Minuti tal-

Kunsill - Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=MT&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=MT&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/mt/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=MT&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=MT&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=MT&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=MT&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMAZZJONI DWAR L-ATTI ADOTTATI MILL-KUNSILL F'MEJJU 2017 

 
It-3533 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AGRIKOLTURA U SAJD) li saret Brussell fil-11 ta’ Mejju 2017 

ATTI LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT REGOLA TAL-
VOTAZZJONI 

VOTI 

Regolament (UE) 2017/827 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' 
Mejju 2017 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 258/2014 dwar l-istabbiliment 
ta' Programm tal-Unjoni għas-sostenn ta' attivitajiet speċifiċi fil-qasam tar-
rappurtar finanzjarju u l-awditjar għall-perijodu 2014-2020 (Test b'rilevanza 
għaż-ŻEE.) 
ĠU L 129, 19.5.2017, p. 24–26   

17/17 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 

Deċiżjoni (UE) 2017/864 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-
17 ta Mejju 2017 dwar Sena Ewropea tal-Wirt Kulturali (2018) 
ĠU L 131, 20.5.2017, p. 1–9   

10/1/17 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 

Dikjarazzjoni konġunta mill-Parlament Ewropew u l-Kunsill 
F'konformità mal-Artikolu 9 tad-Deċiżjoni, il-pakkett finanzjarju għall-implimentazzjoni tas-Sena Ewropea tal-Wirt Kulturali (2018) huwa ta' 
EUR 8 miljun. Sabiex tiġi ffinanzjata t-tħejjija tas-Sena Ewropea tal-Wirt Kulturali, EUR 1 miljun ser ikunu ffinanzjati mir-riżorsi eżistenti fil-baġit tal-
2017. Għall-baġit tal-2018, EUR 7 miljun ser ikunu riżervati għas-Sena Ewropea tal-Wirt Kulturali u jsiru viżibbli f'linja baġitarja. EUR 3 miljun ta' 
dak l-ammont ser jiġu minn riżorsi li attwalment huma previsti fil-Programm Ewropa Kreattiva u EUR 4 miljun ser jiġu prijoritizzati mill-ġdid minn 
riżorsi oħra eżistenti, mingħajr ma jintużaw il-marġni eżistenti u mingħajr preġudizzju għas-setgħat tal-awtorità baġitarja. 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 
Il-Kummissjoni tieħu nota tal-ftehim tal-koleġislaturi biex jintroduċu pakkett finanzjarju ta' EUR 8 miljun fl-Artikolu 9 tad-Deċiżjoni tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill li tikkonċerna Sena Ewropea tal-Wirt Kulturali (2018). Il-Kummissjoni tfakkar li hi l-prerogattiva tal-awtorità baġitarja li 
tawtorizza l-ammont ta' approprjazzjonijiet fil-baġit annwali, f'konformità mal-Artikolu 314 TFUE. 
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Regolament (UE) 2017/850 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' 
Mejju 2017 li jemenda r-Regolament (KE) Nru 539/2001 li jelenka l-pajjiżi 
terzi li ċ-ċittadini tagħhom għandhom ikollhom viża fil-pussess tagħhom meta 
jaqsmu l-fruntieri esterni u dawk li ċ-ċittadini tagħhom huma eżenti minn dik 
il-ħtieġa (L-Ukrajna) 
ĠU L 133, 22.5.2017, p. 1–3 

13/17 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Mhux qed 
jipparteċipaw: IE, UK 

Regolament (UE) 2017/825 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' 
Mejju 2017 dwar l-istabbiliment ta' Programm ta' Appoġġ għal Riformi 
Strutturali għall-perijodu mill-2017 sal-2020 u li jemenda r-Regolamenti (UE) 
Nru 1303/2013 u (UE) Nru 1305/2013 
ĠU L 129, 19.5.2017, p. 1–16 

8/17 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Astensjoni: HU 

Regolament (UE) 2017/826 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' 
Mejju 2017 dwar l-istabbiliment ta' programm tal-Unjoni biex jappoġġa 
attivitajiet speċifiċi li jsaħħu l-involviment tal-konsumaturi u utenti aħħarin 
oħrajn tas-servizzi finanzjarji fit-tfassil tal-politika tal-Unjoni fil-qasam tas-
servizzi finanzjarji għall-perjodu 2017-2020 (Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 
ĠU L 129, 19.5.2017, p. 17–23   

16/17 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 
 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 
F'dak li għandu x'jaqsam mal-kondiviżjoni tal-informazzjoni mal-Parlament Ewropew u mal-Kunsill fl-Artikolu 9, il-Kummissjoni tinnota li r-regoli 
dwar l-aċċess mill-Parlament Ewropew għall-informazzjoni miżmuma mill-Kummissjoni diġà huma definiti fil-Ftehim Qafas miftiehem bejn il-
Parlament Ewropew u l-Kummissjoni. Għalhekk il-Kummissjoni ser tapplika l-Artikolu 9 b'mod li jkun konsistenti mal-Ftehim ta' Qafas u mingħajr ma 
tippreġudika l-ebda regola ġenerali futura dwar l-aċċess mill-Parlament Ewropew u mill-Kunsill għall-informazzjoni miżmuma mill-Kummissjoni. 
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ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/939 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar il-konklużjoni f'isem l-Unjoni Ewropea 
tal-Konvenzjoni ta' Minamata dwar il-Merkurju 
ĠU L 142, 2.6.2017, p. 4–39 

5925/17 

Dikjarazzjoni Konġunta mid-Danimarka u r-Renju Unit 
Id-Danimarka u r-Renju Unit jirrikonoxxu l-ħtieġa għal dikjarazzjoni ta' kompetenza mill-Unjoni Ewropea skont il-Paragrafu 3 tal-Artikolu 30 tal-
Konvenzjoni ta' Minamata dwar il-Merkurju (il-Konvenzjoni). 

Id-Danimarka u r-Renju Unit huma, madankollu, tal-opinjoni li d-dikjarazzjoni teċċedi r-rekwiżit stabbilit fil-Paragrafu 3 tal-Artikolu 30 tal-
Konvenzjoni billi tipprova tiddefinixxi n-natura tal-kompetenza tal-Unjoni Ewropea. 

Id-Danimarka u r-Renju Unit iqisu li d-dikjarazzjoni tal-Unjoni Ewropea skont il-Paragrafu 3 tal-Artikolu 30 tal-Konvenzjoni ma tbiddilx it-tqassim tal-
kompetenzi bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha kif jinsabu fit-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. Għaldaqstant, id-
dikjarazzjoni ma tistax tiġi interpretata bħala li qiegħda timplika kompetenza esklużiva tal-Unjoni Ewropea fir-rigward ta’ kwalunkwe kwistjoni skont 
il-Konvenzjoni fejn il-kompetenza hija kondiviża bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha. 
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Dikjarazzjoni mill-Polonja 
Ir-Repubblika tal-Polonja hija konxja tal-ħtieġa ta' ratifika tal-Konvenzjoni ta’ Minamata dwar il-Merkurju ('il-Konvenzjoni') mill-Unjoni Ewropea. 
Madanakollu, ir-Repubblika tal-Polonja: 

– tirrikonoxxi li l-qbil fil-Kunsill dwar ir-ratifika, f'isem l-UE, tal-Konvenzjoni bl-ebda mod ma jantiċipa jew jippreġudika r-rwol tal-parlamenti 
nazzjonali fil-proċessi ta' ratifika nazzjonali rispettivi fl-Istati Membri f'konformità mad-dispożizzjonijiet kostituzzjonali nazzjonali tagħhom; 

– tissottolinja li l-proċess ta' ratifika tal-Konvenzjoni mill-Unjoni u l-parteċipazzjoni tagħha fil-Konferenza tal-Partijiet ma jistgħux jaffettwaw id-
diviżjoni tal-kompetenzi bejn l-Unjoni u l-Istati Membri; 

– tenfasizza li matul il-Konferenza tal-Partijiet, l-Istati Membri u l-Kummissjoni għandhom jikkooperaw mill-qrib matul il-proċess tan-negozjati, 
filwaqt li tiġi żgurata l-unità fir-rappreżentanza esterna tal-Unjoni Ewropea; 

– tinnota li l-pożizzjonijiet li għandhom jiġu adottati mill-UE u l-Istati Membri tagħha fil-Konferenza tal-Partijiet ser jiġu determinati bis-solitu mod, 
f'konformità mar-regoli u l-arranġamenti ta' ħidma eżistenti tal-Unjoni. 

Ir-Repubblika tal-Polonja tirrikonoxxi l-ħtieġa għal dikjarazzjoni ta' kompetenza mill-Unjoni Ewropea skont il-paragrafu 3 tal-Artikolu 30 tal-
Konvenzjoni. Madankollu, il-Polonja hija tal-opinjoni li d-dikjarazzjoni teċċedi r-rekwiżit stabbilit fil-paragrafu 3 tal-Artikolu 30 tal-Konvenzjoni billi 
tipprova tiddefinixxi n-natura tal-kompetenza tal-Unjoni Ewropea. 

Ir-Repubblika tal-Polonja tqis li d-dikjarazzjoni tal-Unjoni Ewropea skont il-paragrafu 3 tal-Artikolu 30 tal-Konvenzjoni ma tbiddilx it-tqassim tal-
kompetenzi bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha kif jinsab fit-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. Għaldaqstant, id-
dikjarazzjoni ma tistax tiġi interpretata bħala li qiegħda timplika kompetenza esklużiva tal-Unjoni Ewropea fir-rigward ta’ kwalunkwe kwistjoni skont 
il-Konvenzjoni fejn il-kompetenza hija kondiviża bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha. 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f’isem l-Unjoni Ewropea fil-Kumitat 
Konġunt tal-Konvenzjoni Reġjonali dwar ir-regoli preferenzjali tal-oriġini pan-Ewro-Mediterranji fir-
rigward tal-emendar tal-Appendiċi II għal dik il-Konvenzjoni 

8133/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat 
Konġunt stabbilit bil-Konvenzjoni Reġjonali dwar ir-regoli preferenzjali tal-oriġini pan-Ewro-
Mediterranji rigward it-talba tal-Ukrajna biex ssir Parti Kontraenti għal dik il-Konvenzjoni 

8243/17 
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Deċiżjoni tal-Kunsill li tawtorizza l-ftuħ ta' negozjati mal-Istati Uniti tal-Amerka għal ftehim bejn l-
Unjoni Ewropea u l-Istati Uniti tal-Amerka dwar l-arranġamenti għall-kiri bl-ekwipaġġ 

8156/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Speċjali tal-Qorti Ewropea tal-Awdituri Nru 27/2016 "Il-
Governanza fil-Kummissjoni Ewropea – l-aħjar prattika?" 

8096/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/865 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar l-iffirmar, f'isem l-Unjoni Ewropea, tal-
Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-
vjolenza domestika fir-rigward ta' materji relatati mal-kooperazzjoni ġudizzjarja f'materji kriminali 
ĠU L 131, 20.5.2017, p. 11–12 

14868/16 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/866 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar l-iffirmar, f'isem l-Unjoni Ewropea, tal-
Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-
vjolenza domestika fir-rigward tal-asil u n-non-refoulement 
ĠU L 131, 20.5.2017, p. 13–14   

14869/16 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 
Filwaqt li ma topponix il-ftehim finali biex tippermetti lill-Unjoni Ewropea tiffirma l-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-Prevenzjoni u l-
Ġlieda Kontra l-Vjolenza fuq in-Nisa u l-Vjolenza Domestika, il-Kummissjoni jiddispjaċiha li l-Kunsill tbiegħed mill-proposta tal-Kummissjoni li 
tiffirma b'mod sħiħ strument olistiku, ibbażat fuq id-drittijiet tal-bniedem u ffirma biss għal punti uniċi tal-Konvenzjoni. 

Il-Kummissjoni tikkunsidra li dan l-approċċ jaffaċċja tħassib politiku u ġuridiku. 

Mil-lat politiku, il-Kummissjoni jiddispjaċiha li, fid-dawl tal-korp komprensiv attwali tal-leġislazzjoni rilevanti, tal-azzjonijiet tagħha biex tiġġieled 
kontra l-vjolenza fuq in-nisa u b'mod ġenerali, tar-rwol ewlieni tagħha dwar l-ugwaljanza bejn is-sessi, l-UE ma tistax tibgħat sinjal aktar b'saħħtu dwar 
il-koerenza tal-politika esterna u interna tagħha billi tiżgura l-inkorporazzjoni l-aktar wiesgħa possibbli tal-Konvenzjoni fl-acquis tal-Unjoni. 

Kamp ta' applikazzjoni limitat jirrappreżenta wkoll nuqqas ta' opportunità li jiġi sfruttat il-qafas leġislattiv attwali tal-UE kontra l-vjolenza u li jiġi 
pprovdut pedament stabbli u sostenibbli sabiex jiġu attivati r-riżorsi tal-Unjoni għal oqsma speċifiċi tal-Konvenzjoni. 
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Mill-aspett ġuridiku, il-Kummissjoni ttenni l-fehma tagħha li d-Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar għandha tieħu l-forma ta' test uniku, li jinkludi 
kemm kompetenzi esklussivi, kif ukoll kondiviżi u bl-użu tal-bażi ġuridika tal-Artikolu 82(2) TFUE: l-appoġġ u l-protezzjoni lill-vittmi ta' reati 
sanzjonati mill-Konvenzjoni jirrappreżentaw il-qofol tal-Konvenzjoni. 

Fir-rigward tal-firxa tal-kompetenza esterna esklussiva tal-Unjoni Ewropea skont l-Artikolu 3(2) TFUE, il-Kummissjoni ttenni l-fehma tagħha li l-
kompetenza esterna esklussiva tal-Unjoni hija stabbilita, fir-rigward tal-Kapitolu VII tal-Konvenzjoni, mhux biss fir-rigward ta' kwistjonijiet ta' asil u ta' 
non-refoulement (l-Artikoli 60 u 61 tal-Konvenzjoni) iżda wkoll fir-rigward ta' kwistjonijiet ta' status ta' residenza tal-vittmi u tal-protezzjoni tagħhom 
mit-tkeċċija f'konformità mal-Artikolu 59 tal-Konvenzjoni. Il-Kummissjoni, barra minn hekk, ittenni l-fehma tagħha li kompetenza esterna esklussiva 
hija stabbilita wkoll abbażi tal-acquis attwali li jkopri l-oqsma tal-Konvenzjoni b'mod sinifikanti, speċjalment id-Direttiva 2012/29/UE li tistabbilixxi 
standards minimi fir-rigward tad-drittijiet, l-appoġġ u l-protezzjoni tal-vittmi tal-kriminalità, għal kwistjonijiet tal-Konvenzjoni taħt il-Kapitoli IV u V 
tagħha dwar il-protezzjoni u l-appoġġ tan-nisa vittmi kollha u li jikkonċernaw għalhekk anki vittmi nisa oħrajn ta' reati bbażati fuq is-sessi, apparti l-
vittmi nisa ta' reati li huma koperti mid-Direttivi 2011/36/UE u 2011/93/UE. 

Il-Kummissjoni, għalhekk, hija tal-fehma li r-referenza fil-premessa 10 tad-Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar tal-Konvenzjoni fir-rigward ta' 
kwistjonijiet relatati ma' kooperazzjoni ġudizzjarja f'materji kriminali għad-Direttivi 2011/36/UE u 2011/93/UE ma tistax tinftiehem bħala lista 
eżawrjenti ta' atti li huma marbuta bihom ir-Renju Unit u l-Irlanda fir-rigward ta' kwistjonijiet dwar il-kooperazzjoni ġudizzjarja f'materji kriminali taħt 
il-Konvenzjoni. 

Fir-rigward tad-diviżjoni tad-deċiżjoni f'żewġ deċiżjonijiet separati, il-Kummissjoni 

 tfakkar li, fir-rigward ta' kwistjonijiet ta' asil, l-Irlanda hija marbuta bid-Direttivi 2004/83/KU u 2005/85/KE. Il-Kummissjoni, għalhekk, hija tal-fehma 
li l-Irlanda hija marbuta bid-Deċiżjoni dwar l-iffirmar tal-Konvenzjoni fir-rigward tal-Artikoli 60 u 61, minbarra l-Artikolu 60(3) tal-Konvenzjoni 
rigward proċeduri ta' akkoljenza sensittivi għad-differenza bejn is-sessi. 

tfakkar li r-Renju Unit għadu marbut bid-direttivi li ġejjin fil-qasam tal-asil: id-Direttivi 2004/83/KE, 2003/9/KE u 2005/85/KE. Il-Kummissjoni, 
għalhekk, hija tal-fehma li r-Renju Unit huwa marbut bid-Deċiżjoni dwar l-iffirmar tal-Konvenzjoni fir-rigward tal-Artikoli 60 u 61 tal-Konvenzjoni. 

Il-Kummissjoni tirriserva d-dritt li tfittex kjarifika ta' dawn il-kwistjonijiet fil-Qorti tal-Ġustizzja. 
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Dikjarazzjoni mir-Renju Unit 
Ir-Renju Unit jixtieq jiddokumenta l-appoġġ tiegħu għall-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-
nisa u l-vjolenza domestika (il-Konvenzjoni ta' Istanbul), u jirreġistra l-intenzjoni tiegħu li jirratifika l-Konvenzjoni. Ir-Renju Unit huwa impenjat li 
jaħdem kemm nazzjonalment kif ukoll internazzjonalment fil-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-bniet fil-forom kollha tagħha, filwaqt li jiġi żgurat 
li l-vittmi jingħataw appoġġ, l-awturi jitressqu quddiem il-ġustizzja, u li qabelxejn nagħmlu dak kollu li nistgħu biex nipprevjenu dawn id-delitti milli 
jitwettqu. 

Madankollu, ir-Renju Unit jixtieq jiddokumenta l-fehma tiegħu li l-Unjoni ma għandhiex kompetenza esterna esklużiva li ġejja mill-Konvenzjoni fir-
rigward tas-suġġett imsemmi fid-Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar, f'isem l-Unjoni Ewropea, tal-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-
prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-vjolenza fuq in-nisa u l-vjolenza domestika fir-rigward ta' materji relatati mal-kooperazzjoni ġudizzjarja f'materji 
kriminali. Għaldaqstant, jenħtieġ li jkun il-Kunsill li b'mod liberu jiddetermina l-kwistjonijiet li dwarhom jenħtieġ li l-Unjoni Ewropea tiffirma l-
Konvenzjoni. 

Barra minn hekk, ir-Renju Unit iqis li din id-Deċiżjoni tal-Kunsill, bħala miżura proposta skont it-Titolu V tat-Tielet Parti tat-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, huwa soġġett għall-Protokoll (Nru 21) għat-Trattati dwar il-pożizzjoni tar-Renju Unit u l-Irlanda fir-Rigward tal-
Ispazju ta' Libertà, Sigurtà u Ġustizzja. 

Għaldaqstant, ir-Renju Unit ma jqisx li huwa awtomatikament marbut, kif issuġġerit mill-Premessa (10), li jipparteċipa fid-Deċiżjoni tal-Kunsill 
sempliċiment minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fid-Direttiva 2011/36/UE dwar il-prevenzjoni u l-ġlieda kontra t-traffikar tal-bnedmin u l-protezzjoni 
tal-vittmi tiegħu, u d-Direttiva 2011/93/UE dwar il-ġlieda kontra l-isfruttament sesswali tat-tfal, u l-pedopornografija. 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport tal-2017 dwar iċ-Ċittadinanza tal-UE 9080/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/860 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, 
f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat Konġunt taż-ŻEE rigward emenda fil-Protokoll 31 għall-Ftehim 
ŻEE, dwar il-kooperazzjoni f'oqsma speċifiċi li ma jagħmlux parti mill-erba' libertajiet (Linja Baġitarja 
33 02 03 01) 
ĠU L 128, 19.5.2017, p. 23–24 

7808/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/883 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, 
f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat Konġunt taż-ŻEE rigward emenda fil-Protokoll 31 għall-Ftehim 
ŻEE, dwar il-kooperazzjoni f'oqsma speċifiċi li ma jagħmlux parti mill-erba' libertajiet (Linja Baġitarja 
12 02 01) 
ĠU L 135, 24.5.2017, p. 18–20   

7811/17 
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Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/859 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, 
f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat Konġunt taż-ŻEE rigward emenda fil-Protokoll 31 għall-Ftehim 
ŻEE, dwar il-kooperazzjoni f'oqsma speċifiċi li ma jagħmlux parti mill-erba' libertajiet (Linja Baġitarja 
02 03 01 Suq Intern u Linja Baġitarja 02 03 04 Għodod ta' Governanza tas-Suq Intern) 
ĠU L 128, 19.5.2017, p. 20–22 

7814/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/861 tal-11 ta' Mejju 2017 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, 
f'isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kumitat Konġunt taż-ŻEE rigward emenda fil-Protokoll 3 għall-Ftehim 
ŻEE, rigward prodotti msemmija fl-Artikolu 8(3)(b) tal-Ftehim 
ĠU L 128, 19.5.2017, p. 25–54 

7817/17 

It-3534 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN/KUMMERĊ) li saret Brussell fil-11 ta' Mejju 2017 
ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/817 tal-11 ta' Mejju 2017 li tistabbilixxi l-pożizzjoni li għandha 
tittieħed f'isem l-Unjoni Ewropea fl-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ dwar il-modifika tal-
paragrafu C(ii) tal-Anness 3 għall-Ftehim tad-WTO fir-rigward tal-frekwenza tar-Reviżjonijiet tal-
Politika Kummerċjali tad-WTO u tar-regoli ta' proċedura tal-Korp ta' Reviżjoni tal-Politika 
Kummerċjali 
ĠU L 122, 13.5.2017, p. 71–72 

7671/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/1368 tal-11 ta’ Mejju 2017 dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea u 
l-Istati Membri tagħha, u l-applikazzjoni provviżorja tat-Tielet Protokoll Addizzjonali għall-Ftehim li 
jistabbilixxi assoċjazzjoni bejn il-Komunità Ewropea u l-Istati Membri tagħha, min-naħa l-waħda, u r-
Repubblika taċ-Ċilì, min-naħa l-oħra, sabiex jittieħed kont tal-adeżjoni tar-Repubblika tal-Kroazja mal-
Unjoni Ewropea 
ĠU L 196, 27.7.2017, p. 1–2   

6746/17 

It-tielet Protokoll Addizzjonali għall-Ftehim li jistabbilixxi Assoċjazzjoni bejn il-Komunità Ewropea u 
l-Istati Membri tagħha, minn naħa waħda, u r-Repubblika taċ-Ċilì, min-naħa l-oħra, sabiex jittieħed 
kont tal-adeżjoni tar-Repubblika tal-Kroazja mal-Unjoni Ewropea 
ĠU L 196, 27.7.2017, p. 3–261 

6905/17 
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Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2017/809 tal-11 ta' Mejju 2017 b'appoġġ għall-implimentazzjoni tar-
Riżoluzzjoni 1540 (2004) tal-Kunsill tas-Sigurtà tan-Nazzjonijiet Uniti dwar in-nonproliferazzjoni tal-
armi ta' qerda massiva u l-mezzi ta' twassil tagħhom 
ĠU L 121, 12.5.2017, p. 39–44 

8124/17 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti Rakkomandazzjoni biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet 
identifikati fl-evalwazzjoni tal-2016 tal-Greċja fl-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tal-
kooperazzjoni tal-pulizija 

9086/17 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tistabbilixxi Rakkomandazzjoni dwar l-indirizzar tan-
nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2016 dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta’ Schengen minn 
Malta fil-qasam tas-Sistema ta’ Informazzjoni ta’ Schengen 

9084/17 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tikkostitwixxi rakkomandazzjoni għall-estensjoni ta' 
kontroll temporanju fil-fruntieri interni f'ċirkostanzi eċċezzjonali li jqiegħdu l-funzjonament ġenerali 
taż-żona Schengen f'riskju 

9040/17 
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Dikjarazzjoni mill-Greċja 
Il-Greċja jiddispjaċiha li l-adozzjoni tal-proposta tal-Kummissjoni għal Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tikkostitwixxi Rakkomandazzjoni 
għall-estensjoni ta' kontroll temporanju fil-fruntieri interni f'ċirkostanzi eċċezzjonali li jqiegħdu l-funzjonament ġenerali taż-żona Schengen f'riskju, 
għal perijodu temporanju ta' sitt xhur, hi msejsa, fost affarijiet oħra, fuq is-suppożizzjoni li hemm theddida serja għall-ordni pubbliku u s-sigurtà interna 
fi Stati Membri oħrajn minħabba n-nuqqasijiet fil-kontroll tal-fruntieri esterni fil-Greċja u l-flussi sekondarji ta' immigranti illegali li qed jidħlu mill-
Greċja u jivvjaġġaw lejn Stati oħra ta' Schengen [premessa (2) tar-Rakkomandazzjoni proposta]. 

Il-Greċja tisħaq li ma hemm ebda evidenza konkreta li l-movimenti sekondarji mit-territorju tagħha lejn Stati Membri oħrajn tal-UE jistgħu joħolqu 
theddida serja għall-ordni pubbliku u s-sigurtà interna fl-Istati kkonċernati. 

Miż-żjara ta' evalwazzjoni għal għarrieda marbuta ma' Schengen f'Novembru 2015, il-kontrolli u l-pattulji kollha fil-fruntiera fil-punti ta' qsim tal-
fruntiera kollha tal-Greċja komplew isiru aktar stretti. Fost l-oħrajn, fil-qafas tal-Operazzjoni Nazzjonali 'SARISA', il-Greċja ħadet il-miżuri kollha 
meħtieġa f'kooperazzjoni mill-qrib mal-FRONTEX biex tipprevjeni u tiskoraġġixxi kwalunkwe tentattiv ta' ħarba mill-kontinent lejn it-Tramuntana, 
inkluż lejn l-Eks-Repubblika Jugoslava tal-Maċedonja. Is-sitwazzjoni qed tiġi ssorveljata kontinwament u hi vvalutata bħala sostenibbli. 

Barra minn hekk, il-Greċja implimentat ir-rakkomandazzjonijiet kollha li saru mill-Kummissjoni (2) u l-Kunsill (3) wara ż-żjara ta' evalwazzjoni għal 
għarrieda fuq il-post fl-2015 b'mod sħiħ, b'mod effettiv u fil-ħin. 

Għal din ir-raġuni l-Kummissjoni ħabbret, fil-laqgħa tal-Grupp ta' Ħidma dwar Materji Relatati ma' Schengen (Evalwazzjoni) fit-8 ta' Marzu 2017, li 
ma kienx meħtieġ li l-Greċja tippreżenta aktar rapporti u li l-azzjonijiet fit-tul kienu ser jiġu sorveljati fil-qafas tal-proċedura ta' evalwazzjoni tal-2016. 
Ma sar ebda kumment u ma tqajmet ebda oġġezzjoni mill-Istati Membri waqt dik il-laqgħa. 

Fid-dawl ta' dan ta' hawn fuq, il-Greċja tfakkar li l-Artikolu 29 tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta' Schengen jista' jiġi attivat bħala l-aħħar alternattiva u biss 
meta jiġu ssodisfati l-kondizzjonijiet tal-Artikolu 21(3) u l-Kummissjoni tqis li l-funzjonament ġenerali taż-żona Schengen ikun qed jitqiegħed f'riskju 
b'riżultat ta' nuqqasijiet serji persistenti marbutin mal-kontroll tal-fruntieri esterni. 

Barra minn hekk, b'rabta mal-implimentazzjoni sa issa tal-kontrolli tal-fruntieri interni fl-Istati ta' Schengen ikkonċernati, il-Greċja tqis li ma hemm 
ebda evidenza li l-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntieri interni hi ġġustifikata fuq il-bażi ta' theddid serju identifikat għall-ordni pubbliku jew is-sigurtà 
interna. 
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Il-Greċja tqis li r-rakkomandazzjoni għall-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntieri interni fi ħdan iż-żona Schengen ma tistax tiġi bbażata fuq l-Artikolu 29 
tal-Kodiċi tal-Fruntieri ta' Schengen għal raġunijiet ta' ġustifikazzjoni legali u proporzjonalità. 

B'riżultat ta' dan, il-Greċja ma tistax taqbel ma' din il-proposta għal Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill. 
(2)  Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni tal-24 ta' Frar 2016 li tagħti rakkomandazzjoni dwar miżuri speċifiċi li għandhom jittieħdu mir-Repubblika 

Ellenika wara r-rapport ta' evalwazzjoni tat-2 ta' Frar 2016. 
(3) Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti Rakkomandazzjoni dwar l-indirizzar tan-nuqqasijiet serji identifikati fl-evalwazzjoni tal-2015 dwar l-

applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tal-ġestjoni tal-fruntieri esterni, 12 ta' Frar 2016 (5809/16 SCH-EVAL 17 FRONT 51 COMIX 81) 

Dikjarazzjoni mis-Slovenja 
Ir-Repubblika tas-Slovenja topponi bis-saħħa l-proposta tal-Kummissjoni għall-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntiera interna bejn ir-Repubblika tas-
Slovenja u r-Repubblika tal-Awstrija. 

L-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntiera bejn l-Awstrija u s-Slovenja mhijiex ġustifikata. Data statistika uffiċjali dwar il-qsim illegali tal-fruntieri fil-
fruntieri interni msemmija hawn fuq ma tipprovdix ġustifikazzjoni għal kontrolli bħal dawn. Fl-2016, l-awtoritajiet Awstrijaċi tal-infurzar tal-liġi 
rritornaw 76 ċittadin barrani li kienu daħlu illegalment fit-territorju Awstrijak mis-Slovenja, u mill-bidu tal-2017 s'issa, dawn kienu biss 12 (3 minnhom 
ċittadini Sloveni). 

Il-kontrolli fil-fruntiera bejn l-Awstrija u s-Slovenja qed ixekklu l-moviment liberu tal-persuni u qed jirriżultaw f’konġestjoni tat-traffiku kostanti, telf 
ekonomiku u impatt negattiv fuq il-kooperazzjoni fir-reġjuni tal-fruntiera. Barra minn hekk, l-introduzzjoni mill-ġdid ta’ kontrolli fil-fruntieri interni fil-
fruntiera mal-Awstrija ma żvelat l-ebda riskji sostanzjali għas-sigurtà. Barra minn hekk, il-kontrolli sistematiċi obbligatorji fuq il-passiġġieri kollha fil-
fruntieri esterni, li s-Slovenja qed timplimenta bir-reqqa, huma wkoll fattur importanti fit-tnaqqis tal-ħtieġa għal kontrolli fil-fruntieri interni. 

Barra minn hekk, ir-Repubblika tas-Slovenja tinsisti fuq it-trasparenza tal-proċess ta' tħejjija ta' din il-proposta f'konformità mal-aħħar Deċiżjoni ta’ 
Implimentazzjoni tal-Kunsill ta' Frar 2017 (4). B’mod partikolari, minkejja talbiet ripetuti minn għadd ta’ Stati Membri, il-Grupp ta’ Ħidma kompetenti 
tal-Kunsill għad ma kellux l-opportunità li jirrieżamina u jiddiskuti l-aspetti rilevanti kollha ta’ din il-miżura, inkluż il-valutazzjonijiet tar-riskju għas-
sigurtà, li jservu ta' bażi biex jiġu ġġustifikati l-kontrolli fil-fruntieri interni. 
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Min-naħa l-oħra, ir-Repubblika tas-Slovenja tilqa’ r-rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni biex isir użu aktar effettiv minn miżuri alternattivi peress li 
jiksbu effetti simili iżda b’mod anqas intrużiv, li jfisser b'mod ċar ħafna li l-kontrolli fil-fruntieri għandhom jiġu introdotti biss bħala miżura aħħarija. 

Is-Slovenja tieħu nota ta' dak li ħabbret il-Kummissjoni li din hija l-aħħar proposta għall-estensjoni ta’ kontrolli f'ċerti fruntieri interni u tistieden lill-
Kummissjoni biex taġġorna l-pjan tagħha għal ritorn lejn il-funzjonament normali taż-żona Schengen (5). 
(4) Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2017/246 tas-7 ta' Frar 2017 li tikkostitwixxi rakkomandazzjoni għall-estensjoni ta' kontroll temporanju fil-

fruntieri interni f'ċirkostanzi eċċezzjonali li jqiegħdu l-funzjonament ġenerali taż-żona Schengen f'riskju (ĠU L 36, 11.2.2017). 
(5) Komunikazzjoni mill-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew, lill-Kunsill Ewropew u lill-Kunsill, "Lura lejn Schengen – Pjan Direzzjonali", COM(2016) 120 

final tal-4 ta' Marzu 2016. 

Dikjarazzjoni mill-Ungerija 
L-Ungerija hija tal-fehma li d-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tikkostitwixxi Rakkomandazzjoni għall-estensjoni ta' kontroll temporanju 
fil-fruntieri interni f'ċirkostanzi eċċezzjonali li jqiegħdu l-funzjonament ġenerali taż-żona Schengen f'riskju, tipprevedi miżuri li jirrigwardaw ir-rotta 
tal-Balkani tal-Punent li hija prattikament magħluqa. 

Il-pjan tal-Kummissjoni ma jista' jiġi sostanzjat bl-ebda data li tkun tiġġustifika l-kontrolli temporanji fil-fruntiera bejn l-Awstrija u l-Ungerija, billi l-
livell ta' movimenti migratorji illegali sekondarji mill-Ungerija għall-Awstrija huwa iktar baxx milli kien qabel il-kriżi tal-migrazzjoni. 

Il-Kummissjoni tirrikonoxxi wkoll li l-pressjoni migratorja fil-fruntieri interni tal-5 pajjiżi kkonċernati qiegħda tonqos kontinwament. L-Ungerija hija 
tal-fehma li l-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntiera għal sitt xhur oħra mhijiex oġġettivament ġustifikata. 

Barra minn hekk, l-estensjoni tal-kontrolli temporanji fil-fruntiera interna bejn l-Ungerija u l-Awstrija toħloq diffikultajiet bla bżonn u timponi piż 
ekonomiku u spejjeż sinifikanti fuq iċ-ċittadini tal-UE u l-operaturi ekonomiċi tar-reġjun. 

Fid-dawl ta’ dak li ntqal hawn fuq, l-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntieri ma tistax tiġi ġġustifikata bl-argument li l-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera 
għadha ma laħqitx il-potenzjal operattiv sħiħ tagħha. Il-Gwardja Ewropea tal-Fruntiera ma tissostitwixxix, iżda tikkomplementa r-responsabbiltà tal-
Istati Membri, u l-istatistika Ungeriża u Awstrijaka turi li l-protezzjoni tal-fruntieri esterni fl-Ungerija hija effettiva u tikkontribwixxi b’mod sinifikanti 
għas-sigurtà taż-żona Schengen billi tipprevjeni flussi sekondarji ta’ migranti irregolari. 

L-estensjoni tal-kontrolli fil-fruntiera f'ċerti sezzjonijiet tal-fruntiera la tista' tkun ikkunsidrata bħala miżura temporanja jew eċċezzjonali, u lanqas bħala 
proporzjonata, jew tabilħaqq meħtieġa, u tista' twassal għad-diżintegrazzjoni taż-żona Schengen. Fil-fehma tal-Ungerija, il-proposta la hija leġittima u 
lanqas legalment ġustifikata. Jekk xejn hija xxekkel il-moviment liberu taċ-ċittadini tal-UE u tpoġġi piż żejjed u sever fuq l-ekonomija fiż-żona 
Schengen. 

Għaldaqstant, l-Ungerija topponi l-adozzjoni tal-proposta. 
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It-3535 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN/KUMMERĊ) li saret Brussell fil-15 ta' Mejju 2017 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Popli Indiġeni 8814/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2017/824 tal-15 ta' Mejju 2017 dwar ir-Regolamenti tal-Persunal taċ-
Ċentru Satellitari tal-Unjoni Ewropea 
ĠU L 123, 16.5.2017, p. 7–49 

8872/16 

Deċiżjoni (UE) 2017/951 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Mejju 2017 dwar il-
mobilizzazzjoni tal-Fond Ewropew ta' Aġġustament għall-Globalizzazzjoni applikazzjoni ppreżentata 
mill-Finlandja - FEG/2016/008 FI/Nokia Network Systems 
ĠU L 143, 3.6.2017, p. 9–10 

8390/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Venezwela 9181/17 
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It-3536 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET ĠENERALI) li saret fi Brussell fis-16 ta’ Mejju 2017 

ATTI LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT REGOLA TAL-
VOTAZZJONI 

VOTI 

Regolament (UE) 2017/1131 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' 
Ġunju 2017 dwar il-fondi tas-suq monetarju (Test b'rilevanza għaż-ŻEE.) 
ĠU L 169, 30.6.2017, p. 8–45 

59/16 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Kontra: LU 

Dikjarazzjoni mil-Lussemburgu 
Il-Lussemburgu jappoġġa l-objettiv ġenerali tar-regolament dwar il-fondi tas-suq monetarju sabiex il-kategoriji kollha tal-MMFs isiru aktar sikuri u 
robusti, fid-dawl tar-rwol ewlieni li għandhom l-MMFs fil-finanzjament tal-ekonomija reali. 

Is-sitwazzjoni fejn l-MMFs li jiġu distribwiti esklużivament lil investituri 'l barra mill-UE u fejn MMFs jiġu strutturati bħala master-feeders mhijiex 
indirizzata tajjeb fir-regolament. 

Kwota tad-dejn tal-UE għal CNAV MMFs ta' dejn pubbliku kif imsemmi fil-klawżola ta' reviżjoni hija legalment disputabbli, toħloq preċedent dubjuż u 
tispiċċa biex tostakola l-iżvilupp ta' din il-kategorija ta' MMFs. Tali approċċ iċċentrat fuq l-UE jinjora l-fatt li s-suċċess fl-industrija tal-ġestjoni tal-assi 
hu fil-biċċa l-kbira dovut għall-perspettiva globali tagħha. 

Hu probabbli li r-regolament jipperikola l-vijabbiltà ta' xi kategoriji ta' MMFs fuq medda twila ta' żmien, u b'hekk jirriskja li jeqred sorsi siewja ta' 
finanzjament ibbażati fuq is suq. Dan imur kontra l-objettivi tal-Unjoni tas-Swieq Kapitali. 

Fid-dawl ta' dan ta' hawn fuq, il-Lussemburgu jivvota kontra r-regolament dwar il-fondi tas-suq monetarju. 
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Regolament (UE) 2017/1129 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' 
Ġunju 2017 dwar il-prospett li għandu jiġi ppubblikat meta titoli jiġu offruti 
lill-pubbliku jew jiġu ammessi għall-kummerċ f'suq regolat, u li jħassar id-
Direttiva 2003/71/KE Test b'rilevanza għaż-ŻEE. 
ĠU L 168, 30.6.2017, p. 12–82 

63/16 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 
 

Dikjarazzjoni mir-Renju Unit 
Ir-Renju Unit jixtieq jiddokumenta l-appoġġ tiegħu għall-Abbozz ta’ Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar il-prospett li għandu jiġi 
ppubblikat meta titoli jiġu offruti lill-pubbliku jew jiġu ammessi għall-kummerċ f'suq regolat, u li jħassar id-Direttiva 2003/71/KE. 

Ir-Renju Unit iqis li l-Artikolu 33(1) tar-Regolament dwar il-Prospett fih obbligi relatati mal-kooperazzjoni transkonfinali (intra-UE) fir-rigward tal-
prevenzjoni, il-kxif u l-investigazzjoni ta’ reati kriminali li jaqgħu taħt il-kamp ta’ applikazzjoni tat-Titolu V tal-Parti Tlieta tat-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea. Għaldaqstant, fir-rigward ta’ din id-dispożizzjoni, l-Artikolu 3(1) tal-Protokoll (Nru 21) għat-Trattati dwar il-
pożizzjoni tar-Renju Unit u l-Irlanda fir-Rigward tal-Ispazju ta’ Libertà, Sigurtà u Ġustizzja japplika. 

Regolament (UE) 2017/1130 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' 
Ġunju 2017 li jiddefinixxi l-karatteristiċi tal-bastimenti tas-sajd 
ĠU L 169, 30.6.2017, p. 1–7   

11/17 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 
 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-ftuħ ta' negozjati mal-Istati Uniti tal-Amerka biex jinbidel il-kamp ta’ 
applikazzjoni tal-Memorandum ta’ Kooperazzjoni dwar ir-riċerka u l-iżvilupp fil-qasam tal-avjazzjoni 
ċivili sabiex dan ikun ikopri l-fażijiet kollha tal-immodernizzar tal-ġestjoni tat-traffiku tal-ajru u tal-
interoperabbiltà globali 

8615/17 
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It-3538 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN/DIFIŻA) li saret fi Brussell fit-18 ta' Mejju 2017 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar is-Sigurtà u d-Difiża fil-kuntest tal-Istrateġija Globali tal-UE 9178/17 

It-3539 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (ĠUSTIZZJA U AFFARIJIET INTERNI) li saret fi Brussell fit-18 ta' Mejju 2017 
ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2017/945 tat-18 ta' Mejju 2017 dwar l-iskambju 
awtomatizzat ta' data fir-rigward ta' data dwar id-DNA fis-Slovakkja, il-Portugall, il-Latvja, il-Litwanja, 
ir-Repubblika Ċeka, l-Estonja, l-Ungerija, Ċipru, il-Polonja, l-Iżvezja, Malta u l-Belġju u li 
tissostitwixxi d-Deċiżjonijiet 2010/689/UE, 2011/472/UE, 2011/715/UE, 2011/887/UE, 2012/58/UE, 
2012/299/UE, 2012/445/UE, 2012/673/UE, 2013/3/UE, 2013/148/UE, 2013/152/UE u 2014/410/UE 
ĠU L 142, 2.6.2017, p. 89–92   

13525/16 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet ġenerali dwar il-protezzjoni 
tad-data tal-Kapitolu 6 tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/615/ĠAI - Evalwazzjoni tar-Repubblika Ċeka 
rigward l-iskambju awtomatizzat tad-data tar-reġistrazzjoni tal-vetturi (VRD) 

9466/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet ġenerali dwar il-protezzjoni 
tad-data tal-Kapitolu 6 tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/615/ĠAI - Evalwazzjoni tal-Portugall rigward l-
iskambju awtomatizzat ta' data dattiloskopika 

9470/17 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2017/943 tat-18 ta' Mejju 2017 dwar l-iskambju 
awtomatizzat ta' data fir-rigward ta' data tar-reġistrazzjoni tal-vetturi f'Malta, Ċipru u l-Estonja, u li 
tissostitwixxi d-Deċiżjonijiet 2014/731/UE, 202014/743/UE u 2014/744/UE 
ĠU L 142, 2.6.2017, p. 84–86 

13499/16 
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Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2017/947 tat-18 ta' Mejju 2017 dwar l-iskambju 
awtomatizzat ta' data fir-rigward ta' data tar-reġistrazzjoni tal-vetturi fil-Finlandja, is-Slovenja, ir-
Rumanija, il-Polonja, l-Iżvezja, il-Litwanja, il-Bulgarija, is-Slovakkja u l-Ungerija, u li tissostitwixxi d-
Deċiżjonijiet 2010/559/UE, 2011/387/UE, 2011/547/UE, 2012/236/UE, 2012/664/UE, 2012/713/UE, 
2013/230/UE, 2013/692/UE u 2014/264/UE 
ĠU L 142, 2.6.2017, p. 97–99 

13529/16 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2017/946 tat-18 ta' Mejju 2017 dwar l-iskambju 
awtomatizzat ta' data fir-rigward ta' data dattiloskopika fis-Slovakkja, il-Bulgarija, Franza, ir-
Repubblika Ċeka, il-Litwanja, in-Netherlands, l-Ungerija, Ċipru, l-Estonja, Malta, ir-Rumanija u l-
Finlandja u li tissostitwixxi d-Deċiżjonijiet 2010/682/UE, 2010/758/UE, 2011/355/UE, 2011/434/UE, 
2011/888/UE, 2012/46/UE, 2012/446/UE, 2012/672/UE, 2012/710/UE, 2013/153/UE, 2013/229/UE u 
2013/792/UE 
ĠU L 142, 2.6.2017, p. 93–96 

13526/16 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2017/944 tat-18 ta' Mejju 2017 dwar l-iskambju 
awtomatizzat ta' data fir-rigward ta' data dattiloskopika fil-Latvja, u li tissostitwixxi d-Deċiżjoni 
2014/911/UE 
ĠU L 142, 2.6.2017, p. 87–88 

13521/16 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/876 tat-18 ta' Mejju 2017 dwar l-adeżjoni tal-Unjoni Ewropea mal-
Kumitat Konsultattiv Internazzjonali dwar il-Qoton (ICAC) 
ĠU L 134, 23.5.2017, p. 23–37 

15540/16 

Konklużjonijiet tal-Kunsill li jistabbilixxu l-prijoritajiet tal-UE għall-ġlieda kontra l-kriminalità 
internazzjonali organizzata u serja bejn l-2018 u l-2021 

9450/17 
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It-3540 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN/ŻVILUPP) li saret fi Brussell fid-19 ta' Mejju 2017 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Legat tas-Sena Ewropea għall-Iżvilupp 2015: “Id-Dinja Tagħna, id-
Dinjità Tagħna, il-Ġejjieni Tagħna” 

9376/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Annwali tal-2016 dwar l-implimentazzjoni tal-istrumenti 
tal-Unjoni Ewropea għall-finanzjament tal-azzjoni esterna fl-2015 

9378/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Annwali 2017 għall-Kunsill Ewropew dwar il-Miri tal-UE 
ta' Għajnuna għall-Iżvilupp 

9266/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Katini ta' Valur tal-Ilbies Sostenibbli 9381/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Speċjali Nru 35/2016 tal-Qorti Ewropea tal-Awdituri dwar 
"L-użu tal-appoġġ baġitarju biex tittejjeb il-mobilizzazzjoni tad-dħul domestiku fl-Afrika sub-
Saħarjana" 

9265/17 

Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti rakkomandazzjoni biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet 
identifikati fl-evalwazzjoni tal-2016 ta' Franza (Pas-de-Calais) fl-applikazzjoni tal-acquis ta’ Schengen 
fil-qasam tar-ritorn 

9522/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-operazzjonalizzazzjoni tar-rabta bejn l-aspett umanitarju u l-iżvilupp 9383/17 
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It-3541 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (EDUKAZZJONI, ŻGĦAŻAGĦ, KULTURA U SPORT) li saret fi Brussell fit-22 u t-23 ta' 
Mejju 2017 

ATTI LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT REGOLA TAL-
VOTAZZJONI 

VOTI 

Regolament (UE) 2017/1001 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' 
Ġunju 2017 dwar it-trademark tal-Unjoni Ewropea (Test b'rilevanza għaż-
ŻEE) 
ĠU L 154, 16.6.2017, p. 1–99   

12/17 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur 
 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tawtorizza lill-Kummissjoni biex tipproponi, f’isem l-Unjoni, emenda għall-
Appendiċi II tal-Konvenzjoni dwar il-konservazzjoni ta' speċijiet migratorji ta’ annimali selvaġġi bl-
għan tat-tnax-il laqgħa tal-Konferenza tal-Partijiet 

8856/17 

Dikjarazzjoni mill-Ġermanja, is-Slovakkja u l-Iżvezja 
Din id-Deċiżjoni tawtorizza lill-Kummissjoni tippreżenta l-proposta lis-Segretarjat tal-Konvenzjoni dwar il-Konservazzjoni tal-Ispeċijiet Migratorji tal-
Annimali Selvaġġi (CMS) f'isem l-Unjoni. Bħala Deċiżjoni tal-Kunsill, hija ma tindirizzax il-kompetenzi tal-Istati Membri involuti fil-proposta għal 
elenkar. Dan ma jbiddilx il-fatt li din il-kwistjoni hija kwistjoni ta' kompetenza kondiviża ambjentali skont l-Artikolu 4(2)(e) tat-Trattat dwar il-
Funzjonament tal-UE (TFUE). B'hekk aħna naċċettaw id-Deċiżjoni bl-intendiment li l-proposti jiġu trattati bl-istess mod bħall-proposti tal-UE u t-28 
Stat Membru tagħha għall-aħħar 11-il Konferenza tal-Partijiet tas-CMS. B'mod partikolari, il-proposta ta' elenkar fil-11-il COP għall-elenkar ta' 
coracias garrulus, għasfur elenkat fl-Anness I tad-Direttiva dwar l-Għasafar (2009/147/KE), fl-Appendiċi I tas-CMS ġiet proposta mill-Unjoni Ewropea 
u t-28 Stat Membru tagħha. 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tistabbilixxi l-pożizzjoni li għandha tiġi adottata f’isem l-Unjoni Ewropea fir-
rigward ta’ ċerti riżoluzzjonijiet li għandu jittieħed vot dwarhom, fil-qafas tal-Organizzazzjoni 
Internazzjonali tad-Dielja u l-Inbid (OIV) 

8970/17 
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Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-rwol tal-ħidma fost iż-żgħażagħ għall-appoġġ liż-żgħażagħ fl-
iżvilupp ta’ ħiliet essenzjali għall-ħajja li jiffaċilitaw it-transizzjoni b’suċċess tagħhom għall-ħajja 
adulta, iċ-ċittadinanza attiva u l-ħajja tax-xogħol 
ĠU C 189, 15.6.2017, p. 30–34   

9624/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar perspettivi strateġiċi għall-kooperazzjoni Ewropea fil-qasam taż-
żgħażagħ wara l-2018 
ĠU C 189, 15.6.2017, p. 35–37 

9630/17 

Riżoluzzjoni tal-Kunsill dwar id-Djalogu Strutturat u l-iżvilupp futur tad-djalogu maż-żgħażagħ fil-
kuntest tal-politiki għall-kooperazzjoni Ewropea fil-qasam taż-żgħażagħ, wara l-2018 
ĠU C 189, 15.6.2017, p. 1–4   

9632/17 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tat-22 ta’ Mejju 2017 dwar il-Qafas Ewropew tal-Kwalifiki għat-tagħlim 
tul il-ħajja u li tħassar ir-rakkomandazzjoni tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ April 2008 
dwar l-istabbiliment ta’ Qafas Ewropew tal-Kwalifiki għat-tagħlim tul il-ħajja 
ĠU C 189, 15.6.2017, p. 15–28 

9620/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar approċċ strateġiku tal-UE għal relazzjonijiet kulturali internazzjonali 
ĠU C 189, 15.6.2017, p. 38–39   

9635/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill u tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri, imlaqqgħin fil-Kunsill, 
dwar l-isport bħala pjattaforma għall-inklużjoni soċjali permezz tal-volontarjat 
ĠU C 189, 15.6.2017, p. 40–44 

9638/17 

Riżoluzzjoni tal-Kunsill u tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri, imlaqqgħin fil-Kunsill, 
dwar il-Pjan ta’ Ħidma tal-Unjoni Ewropea għall-Isport (1 ta’ Lulju 2017 - 31 ta’ Diċembru 2020) 
ĠU C 189, 15.6.2017, p. 5–14   

9639/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar analiżijiet fil-fond u implimentazzjoni tar-Rakkomandazzjonijiet 
Speċifiċi għall-Pajjiżi tal-2016 

9032/17 
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It-3543 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET EKONOMIĊI U FINANZJARJI) li saret fi Brussell fit-23 ta' Mejju 2017 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/932 tat-23 ta' Mejju 2017 li temenda d-Deċiżjoni 1999/70/KE dwar l-
awdituri esterni tal-banek ċentrali nazzjonali, fir-rigward tal-awdituri esterni tan-Nationale Bank van 
België/Banque Nationale de Belgique 
ĠU L 141, 1.6.2017, p. 12–13   

8173/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, f’isem l-Unjoni Ewropea, fil-Kunsill 
Internazzjonali taċ-Ċereali fir-rigward tal-estensjoni tal-Konvenzjoni dwar il-Kummerċ taċ-Ċereali tal-
1995 

8299/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Finanzjament Doganali 7586/17 

Dikjarazzjoni mill-Awstrija, id-Danimarka, il-Finlandja u l-Iżvezja 
Rigward it-tieni inċiż taħt "JISTIEDEN LILL-KUMMISSJONI sa tmiem l-2017", li jaqra "tikkunsidra u tevalwa l-possibilità ta’ finanzjament tal-
ħtiġijiet ta' tagħmir tekniku mill-programmi finanzjarji futuri tal-Kummissjoni", l-Awstrija, id-Danimarka, il-Finlandja u l-Iżvezja jenfasizzaw li tali 
kunsiderazzjoni u evalwazzjoni ma jistgħux jippreġudikaw negozjati dwar il-Qafas Finanzjarju Pluriennali li jmiss. 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-Iżvilupp tal-Unjoni Doganali tal-UE u l-Governanza tagħha 7585/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Rapport Speċjali Nru 01/2017 tal-Qorti Ewropea tal-Awdituri bit-
titlu ''Jenħtieġ li jsiru aktar sforzi biex il-potenzjal sħiħ tan-netwerk Natura 2000 jiġi implimentat'' 

9645/17 
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Proċedura bil-miktub ikkompletata fl-24 ta' Mejju 2017 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 2017/901 tal-24 ta' Mejju 2017 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2013/798/PESK dwar miżuri restrittivi kontra r-Repubblika Ċentru-Afrikana 
ĠU L 138, 25.5.2017, p. 140–142 

9516/17 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2017/890 tal-24 ta' Mejju 2017 li jimplimenta l-
Artikolu 17(1) tar-Regolament (UE) Nru 224/2014 dwar miżuri restrittivi minħabba s-sitwazzjoni fir-
Repubblika Ċentru-Afrikana 
ĠU L 138, 25.5.2017, p. 1–3   

9518/17 

It-3544 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (SUQ INTERN, INDUSTRIJA, RIĊERKA U SPAZJU) li saret fi Brussell fid-29 u t-30 ta' 
Mejju 2017 

ATTI LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT REGOLA TAL-
VOTAZZJONI 

VOTI 

Direttiva (UE) 2017/1132 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta' 
Ġunju 2017 dwar ċerti aspetti tal-liġi dwar il-kumpaniji (Test b'rilevanza għaż-
ŻEE.) 
ĠU L 169, 30.6.2017, p. 46–127   

57/16 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Astensjoni: AT 
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Dikjarazzjoni mill-Polonja 
1. Id-delegazzjoni Pollakka tilqa’ l-adozzjoni tal-Proposta għal Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar ċerti aspetti tal-liġi dwar il-
kumpaniji (PE-CONS 57/16 "Ċerti aspetti tal-liġi dwar il-kumpaniji (kodifikazzjoni)" (2015/0283 (COD) 2015/0283 (COD)), li jikkodifika, fost l-
oħrajn, id-dispożizzjonijiet tad-Direttiva 2012/30/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Ottubru 2012 dwar il-koordinazzjoni ta’ 
salvagwardji li, għall-protezzjoni tal-interessi ta’ membri u oħrajn, huma meħtieġa mill-Istati Membri ta' kumpanniji fis-sens tat-tieni paragrafu tal-
Artikolu 54 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, dwar il-formazzjoni ta’ kumpanniji pubbliċi ta’ responsabbiltà limitata u ż-żamma u 
t-tibdil tal-kapital tagħhom, bil-għan li jagħmlu dawn is-salvagwardji ekwivalenti (ĠU L 315, 14.11.2012, p. 74). 

2. Id-Direttiva 2012/30/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta' Ottubru 2012 (riformulazzjoni) ħassret fost l-oħrajn l-Artikolu 6 (2) tat-Tieni 
Direttiva tal-Liġi dwar il-Kumpaniji 77/91/KEE li ddikjarat: "2. Jekk l-ekwivalenti tal-unità Ewropea ta' kont fi flus nazzjonali hija mibdula hekk li l-
valur tal-kapital minimu fi flus nazzjonali jibqa' inqas minn 22 500 unitajiet Ewropej ta' kont għal perjodu ta' sena, il-Kummissjoni għandha tinforma 
lill-Istat Membru interessat illi huwa għandu jemenda l-leġislazzjoni tiegħu biex iħares paragrafu 1 fi żmien tnax-il xahar wara l-għeluq ta' dak il-
perjodu. Iżda, l-Istat Membru jista' jiddisponi li l-leġislazzjoni emendata ma għandhiex tapplika għal kumpanniji li diġà jeżistu sa tmintax-il xahar wara 
d-dħul fis-seħħ tagħha". 

3. Għal dik ir-raġuni, fi żmien l-adozzjoni tad-Direttiva 2012/30/UE, fit-28 ta’ Settembru 2012 saret dikjarazzjoni konġunta mill-Kummissjoni u mill-
Kunsill (Dokument tal-Kunsill Nru 14263/12) u ġiet inkluża fil-minuti tal-COREPER u tal-Kunsill. Dik id-dikjarazzjoni konġunta taqra kif ġej: "L-
Artikolu 6(2) tad-Direttiva 77/91/KEE indirizza fost oħrajn il-volatilità qasira tal-muniti nazzjonali kontra l-Unità Monetarja Ewropea (ECU) u ż-żmien 
meħtieġ għal adattament leġislattiv fejn meħtieġ. Meta tiġi eżaminata l-konformità mal-Artikolu 6(1) ser jittieħed kont debitu ta' dawk il-
kondizzjonijiet." 

4. Meta wieħed jikkunsidra li skont il-Ftehim Interistituzzjonali tal-20 ta’ Diċembru 1994 fuq metodu ta’ ħidma aċċellerat tal-kodifikazzjoni uffiċjali 
tat-testi leġislattivi (96/C 102/02), fil-proċedura ta’ kodifikazzjoni l-ebda bidla sostantiva ma tiġi introdotta fl-atti li għandhom jiġu kodifikati, id-
delegazzjoni Pollakka tixtieq tissottolinja li d-dikjarazzjoni konġunta mill-Kummissjoni u l-Kunsill li saret fit-28 ta’ Settembru 2012 ma tiġix affettwata 
mill-kodifikazzjoni u għalhekk għandha tkompli tiggwida l-interpretazzjoni u l-applikazzjoni, fir-rigward tal-kalkolu tar-rekwiżiti kapitali minimi għal 
kumpaniji f’dawk l-Istati Membri, li l-munita tagħhom mhijiex l-euro, tal-Artikolu 45(1) tad-Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar ċerti 
aspetti tal-liġi dwar il-kumpaniji (kodifikazzjoni), li għandu jissostitwixxi l-Artikolu 6(1) tad-Direttiva 2012/30/UE. 

Direttiva tal-Kunsill (UE) 2017/952 tad-29 ta' Mejju 2017 li temenda d-
Direttiva (UE) 2016/1164 fir-rigward ta' diskrepanzi ibridi ma' pajjiżi terzi 
ĠU L 144, 7.6.2017, p. 1–11   

6661/17 B’unanimità L-Istati Membri kollha 
favur 
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ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/1243 tad-29 ta' Mejju 2017 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata 
f'isem l-Unjoni Ewropea fl-Organizzazzjoni Marittima Internazzjonali (OMI) matul it-98 sessjoni tal-
Kumitat tas-Sikurezza Marittima u l-71 sessjoni tal-Kumitat tal-Protezzjoni tal-Ambjent tal-Baħar dwar 
l-adozzjoni ta' emendi għar-Regolament SOLAS II-1/23, ir-Regolament SOLAS II-2/9.4.1.3, il-
Kodiċijiet Internazzjonali tal-Vapuri ta' Veloċità Għolja tal-1994 u l-2000, il-Kodiċi Internazzjonali tat-
Tagħmir għas-Salvataġġ u l-Appendiċi V tal-Anness VI tal-MARPOL 
ĠU L 178, 11.7.2017, p. 9–11 

8696/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Kooperazzjoni Doganali mar-Repubblika tal-Poplu taċ-Ċina 9550/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill li tawtorizza l-ftuħ ta' negozjati mar-Repubblika Demokratika tal-Poplu tal-
Alġerija, ir-Repubblika Għarbija tal-Eġittu, ir-Renju Ħaxemita tal-Ġordan, ir-Repubblika Libaniża u r-
Renju tal-Marokk għal ftehimiet li jistabbilixxu l-modalitajiet u l-kundizzjonijiet għall-parteċipazzjoni 
tagħhom fis-Sħubija għar-Riċerka u l-Innovazzjoni fiż-Żona tal-Mediterran (PRIMA), imwettqa b’mod 
konġunt minn diversi Stati Membri 

9111/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill (Euratom) 2017/956 tad-29 ta' Mejju 2017 dwar l-adozzjoni tal-programm 
supplimentari ta' riċerka tar-reattur ta' fluss għoli għall-2016-2019 li għandu jiġi implimentat miċ-
Ċentru Konġunt tar-Riċerka għall-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika 
ĠU L 144, 7.6.2017, p. 23–26   

8468/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2017/955 tad-29 ta' Mejju 2017 li temenda d-Deċiżjoni 2008/376/KE dwar l-
adozzjoni tal-Programm ta' Riċerka tal-Fond għar-Riċerka dwar il-Faħam u l-Azzar u dwar il-linji 
gwida tekniċi pluriennali għal dan il-programm 
ĠU L 144, 7.6.2017, p. 17–22 

8421/17 
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Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar, f’isem l-Unjoni, u l-applikazzjoni provviżorja tal-Ftehim Bilaterali 
bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Uniti tal-Amerka dwar miżuri prudenzjali fir-rigward tal-assigurazzjoni 
u r-riassigurazzjoni 

8055/17 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 
Rigward il-bidla tal-bażi legali sostantiva għad-Deċiżjonijiet tal-Kunsill dwar il-Ftehim bejn l-UE u l-Istati Uniti dwar l-assigurazzjoni u r-
riassigurazzjoni, imressqa mill-Kunsill, il-Kummissjoni ma toġġezzjonax għal din il-bidla sabiex tippermetti l-iffirmar rapidu, l-applikazzjoni 
proviżorja u l-konklużjoni ta' dan il-Ftehim. 

Madankollu, il-Kummissjoni tikkunsidra li l-Artikolu 207 TFUE biss huwa legalment il-bażi legali sostantiva adatta għal dawn id-Deċiżjonijiet u li 
għalhekk il-fatt li l-Kummissjoni ma oġġezzjonatx f'dan il-każ partikolari ma jikkostitwixxix preċedent għal ftehimiet internazzjonali futuri. 

Ftehim Bilaterali bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Uniti tal-Amerka dwar miżuri prudenzjali fir-rigward 
tal-assigurazzjoni u r-riassigurazzjoni 

8065/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar l-iffirmar u l-konklużjoni tal-Ftehim bejn il-Kanada u l-Unjoni Ewropea 
dwar proċeduri ta' sigurtà għall-iskambju u l-protezzjoni ta' informazzjoni klassifikata 

7982/17 

Ftehim bejn il-Kanada u l-Unjoni Ewropea dwar proċeduri ta' sigurtà għall-iskambju u l-protezzjoni ta' 
Informazzjoni Klassifikata 

7984/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed f'isem l-Unjoni Ewropea fil-Kunsill ta' 
Assoċjazzjoni stabbilit mill-Ftehim Ewro-Meditteranju li jistabbilixxi assoċjazzjoni bejn il-Komunitajiet 
Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa waħda, u r-Repubblika Għarbija tal-Eġittu, min-naħa l-
oħra, fir-rigward tal-adozzjoni ta’ rakkomandazzjoni dwar il-Prijoritajiet tas-Sħubija UE-Eġittu 

8488/17 

Rakkomandazzjoni għal Deċiżjoni tal-Kunsill li tawtorizza l-ftuħ tan-negozjati dwar l-adattament tal-
protokolli għall-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u r-Renju tal-Marokk 

9093/17 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar attivitajiet ta' sensibilizzazzjoni tal-Unjoni b'appoġġ għall-implimentazzjoni 
tat-Trattat dwar il-Kummerċ tal-Armi 

8977/17 
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Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 2017/905 tad-29 ta' Mejju 2017 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2010/788/PESK dwar miżuri restrittivi kontra r-Repubblika Demokratika tal-Kongo 
ĠU L 138I , 29.5.2017, p. 6–9 

8690/17 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2017/904 tad-29 ta' Mejju 2017 li jimplimenta l-
Artikolu 9(2) tar-Regolament (KE) Nru 1183/2005 li jimponi ċerti miżuri speċifiċi restrittivi diretti 
kontra persuni li jaġixxu bi ksur għall-embargo tal-armi fir-rigward tar-Repubblika Demokratika tal-
Kongo 
ĠU L 138I , 29.5.2017, p. 1–5   

8692/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar "Strateġija futura għall-politika industrijali tal-UE" 9760/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar "Strateġija Spazjali għall-Ewropa" 9817/17 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-"Razzjonalizzazzjoni tal-ambjent tal-monitoraġġ u r-rappurtar tar-
riċerka u l-innovazzjoni" 

9728/17 
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